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1. Yleistä

1.1 Perustiedot

Nämä rakennustapaohjeet ohjaavat Taasjärvi II:n asema-
kaava-alueen korƩ eleiden 550-563 suunniƩ elua ja raken-
tamista Etelä-Sipoossa. Rakennustapaohjeet koostuvat 
kirjallisista yleisohjeista ja korƩ elikohtaisista ohjeista, sekä 
sisällyslueƩ elon mukaisista liitepiirustuksista, joissa on esi-
teƩ y mm. malliratkaisuja.  

Rakennustapaohjeet on laaƟ nut kaavoiƩ aja Jarkko LyyƟ -
nen.
Uudisrakentaminen sijoiƩ uu korƩ eliryhmiin A, B, C, D, E, 
F ja G, jotka muodostuvat yhdestä tai useammasta kort-
telista. Tasbyn Ɵ lan korjaus- ja täydennysrakentamisesta 
annetaan ohjeet. 

Tämä rakennustapaohje liiƩ yy 9.5.2011 päiväƩ yyn asema-
kaavakarƩ aan (1:1000). Taasjärvi II:n alue liiƩ yy lounaissi-
vultaan Länsi-Taasjärven asemakaava-alueeseen jatkaen 
samantyyppistä rakenneƩ ua ympäristöä. Mm. tästä syystä 
tämän rakennustapaohjeen lähtökohtana on pideƩ y Länsi-
Taasjärven alueen rakentamistapaohjeƩ a (ArkkitehƟ toi-
misto Lehto Peltonen Valkama Oy)

Alueella maasto nousee melko voimakkaasƟ  Tasträskin 
n. +20 m ja Grundträskin n.+23 metristä aina +38 m asƟ  
alueen  länsi puolella, jossa on myös jyrkin rinne. Maaperä 
on kalliota ja moreenia, TasträskeƟ n rantavyöhykkeellä on 
savea. Alueella on myös avokallioita. Tasbyn Ɵ lanlähei-
syydessä ja TasträskeƟ n pohjoisrannalla on myös joitakin 
suuria siirtolohkareita. Kasvillisuus on karuilla kallioalueilla 
suurelta osin kitukasvuista mäntyä, joitakin suurempiakin 
mäntyjä on alueella. 

Tasträskin rannoilla on paikoitellen soistunuƩ a maastoa, 
jonka tuntumassa on myös tervaleppiä. GrundträskeƟ n 
rannoilla on havupuuvaltaista lehtomaista kangasmetsää. 
GrundträskeƟ n ympäristö kokonaisuudessaan on ekologi-
sesƟ  merkiƩ ävä aluekokonaisuus. Kaava-alueen kaakkois- 
ja pohjoisosassa on puroja jotka on säilyteƩ y pintavesien 
luontaisina valumareiƩ einä. Tasbyn Ɵ lan eteläpuoleinen 
pieni lampi kosteikkoineen on myös säilyteƩ y hulevesien 
hallintaan luontaisena viivytysaltaana. 

Koko kaava-alueen koko on n. 20 ha. Alueelle muodostuu 
51 uuƩ a rakennuspaikkaa omakoƟ taloille ja n. 15 rivitaloil-
le. Asukkaiden lukumääräksi arvioidaan 350 - 400. Asuk-
kaat lienevät rakennustyypistä johtuen pääosin nuoria 
työikäisiä perheitä. Alueelle ei muodostu uusia työpaikko-
ja. 

1. Allmänt

1.1 Basinformation

Dessa anvisningar om byggsäƩ et syŌ ar Ɵ ll aƩ  styra pla-
neringen och byggandet av kvarter 550–563 i detaljpla-
neområdet Tasträsk II i Södra Sibbo. ByggsäƩ sanvisningar-
na består av skriŌ liga allmänna anvisningar och kvar-
tersbestämda anvisning, samt bilageritningar med bl.a. 
modellösningar i enlighet med innehållsförteckningen.

Anvisningarna har utarbetats av planläggare Jarkko LyyƟ -
nen.
Nybyggandet är förlagt Ɵ ll kvartersgrupper (A, B, C, D, E, F 
och G) som består av eƩ  eller fl era kvarter. Separata anvis-
ningar ges om renoverings- och kompleƩ eringsbyggandet 
vid Tasby gård. 

Dessa anvisningar om byggsäƩ et hänför sig Ɵ ll detaljpla-
nekartan (1:1 000) daterad 9.5.2011. Tasträsk II ansluter 
sig i sydväst Ɵ ll detaljplaneområdet för Västra Tasträsk och 
fortsäƩ er den liknande bebyggda miljön i nämnda områ-
de. Bland annat av denna anledning har byggsäƩ sanvis-
ningarna för Västra Tasträsk (ArkkitehƟ toimisto Lehto Pel-
tonen Valkama Oy) utgjort underlag för dessa anvisningar.

I planområdet sƟ ger terrängen relaƟ vt kraŌ igt från Tas-
träskets ca +20 m och Grundträskets ca +23 m upp Ɵ ll hela 
+38 m i den västra sidan av området, där också den bran-
taste sluƩ ningen fi nns. Jordmånen är berg och morän. På 
strandzonen invid Tasträsket är jordmånen lera. I området 
fi nns också berghällar.  I närheten av Tasby gård och på 
Tasträskets norra strand fi nns även några fl yƩ block. På de 
karga bergsområdena består vegetaƟ onen Ɵ ll största de-
len av tvinvuxna tallar. Vissa större tallar påträff as dock i 
området. 

Tasträskets stränder består ställvis av försumpad terräng 
med förekomst av klibbal. På stränderna av Grundträs-
ket växer barrträdsdominerad, lundartad moskog. Miljön 
kring Grundträsket är på det hela taget eƩ  ekologiskt 
betydande område. I planområdets sydöstra och norra 
del fi nns det bäckar som har bevarats som naturliga avrin-
ningsfl öden för ytvaƩ net. Den lilla gölen och sumpmarken 
söder om Tasby gård har också bevarats som en naturlig 
fördröjningsbassäng för hanteringen av dagvaƩ en. 

Hela planområdet består av ca 20 ha. I området bildas 51 
st. nya byggplatser för egnahemshus och ca 15 st. byggp-
latser för radhus. Det nya invånarantalet uppskaƩ as Ɵ ll 
350–400 personer. På grund av byggnadstypen förväntas 
invånarna i huvudsak utgöras av unga familjer där föräld-
rarna är i arbetsför ålder. I området uppkommer inga nya 
arbetsplatser. 

Taasjärvi II:n rakentamistapaohje
Byggnadsanvisningar för Tasträsk II
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1.2 Maankäytön mitoitus kaava-alueella

OmakoƟ tonƫ  en keskikoko on n. 1000 m2, korƩ eli- ja 
tonƫ  tehokkuudella 0,25 asuinrakennuksen rakennusoi-
keudeksi tulee n. 250 k-m2. Piharakennuksen rakennusoi-
keudeksi on määritelty lisäksi 40 k-m2.

Pinta-ala 

Areal 

ha

Pinta-ala 

Areal

%

Kerrosala 
k-m²

Våningsyta 
vy-m²

Tehokuus

Exploate-
ring 
 e

A-1 2,0569 25,0 7199 0,35
AP-2 0,6103 7,4 1000 0,16
AO-1 5,5503 67,5 14000 0,25

Katualueiden mitoituksena on käyteƩ y samoja leveyksiä 
kuin Länsi-Taasjärven alueella, kokoojakatu TasbynƟ e on 
16 m leveä (sisältäen kevyen liikenteen väylän) ja tonƫ  ka-
dut 12 m. Pihakadun leveys vaihtelee 19 m -10 m, ja pp/t:t 
ovat 8 m - 10 m leveitä.

1.3 Rakennustapaohjeiden tarkoitus

Nämä ohjeet tukevat alueen suunniƩ elua ja rakentamista 
siten, eƩ ä alueesta tulisi riiƩ ävän yhtenäinen kokonaisuus.   
RiiƩ ävä yhtenäisyys kestää rakentamisen myötä syntyvää 
vaihtelevuuƩ a, joka taas tuo korƩ eleille omaleimaisuuƩ a 
ja alueelle visuaalista rikkauƩ a. Erityisen tärkeätä on ohja-
ta julkisessa ja puolijulkisessa Ɵ lassa olevaa rakentamista, 
sekä rakennuksia eƩ ä katujen ja pihojen laatutasoa.
Rakennukset ja pihat tulee soviƩ aa huolellisesƟ  maas-
toon. TavoiƩ eena on maisemaan sopiva moderni, luon-
nonläheinen asuinalue.
Ohjeilla määritellään osa ratkaisuista, materiaaleista, vä-
reistä ja istutuksista. Ohjeet tarkentavat ja havainnollista-
vat asemakaavamääräyksiä ja toimivat rakennusvalvonnan 
tukena rakennuslupia myönneƩ äessä.
KorƩ elisuunnitelmista ja rakennustapaohjeista poikkeami-
nen on perustelluista syistä mahdollista, jos poikkeamista 
hakeva voi osoiƩ aa, eƩ ä poikkeama on sopusoinnussa alu-
een suunnitellun ja rakenneƩ avan ympäristön kanssa eikä 
vaaranna hyvää ja yhtenäistä rakennustapaa alueella. Aina 
soveltamisessa tulee kuitenkin varmistaa eƩ ä poikkeavat 
ratkaisut ovat kokonaisilmeeltään vähintään yhtä korkea-
tasoisia tai parempaan kokonaislopputulokseen johtavia.

1.2 Dimensionering av markanvändnin-
gen

Tomterna för egnahemsnus är i genomsniƩ  ca 1 000 m2. 
Kvarters- och tomtexploateringen 0,25 ger en byggräƩ  
på ca 250 vy-m2 för bostadsbyggnaden. ByggräƩ  för 
gårdsbyggnader på 40 vy-m2 Ɵ llkommer.

Som dimensionering av gatuområdena har samma bred-
lekar Ɵ llämpats som i Västra Tasträsk. Matargatan Tas-
byvägen är 16 m bred (inklusive cykel- och gångbanan) 
och tomtgatorna är 12 m breda. Bredden på gårdsgator 
varierar mellan 19 m och 10 m, på pp/t-gator mellan 8 m 
och 10 m.

1.3 Syftet med anvisningarna om bygg-
sättet

Dessa anvisningar stödjer planeringen och byggandet av 
området så aƩ  det växer fram Ɵ ll en sammanhängande 
helhet.   En Ɵ llräcklig harmonisering håller mot de varia-
Ɵ oner som uppkommer under byggandet och som i sin tur 
ger kvarteren en särprägel och berikar området visuellt. 
Särskilt vikƟ gt är det aƩ  styra byggandet i det off entliga 
och semioff entliga rummet, och aƩ  uppnå en god kvalitet 
på såväl byggnaderna som gatorna och gårdsplanerna. 
Byggnaderna skall noggrant anpassas Ɵ ll terrängen. Målet 
är eƩ  modernt, naturnära bostadsområde som passar in i 
landskapet.
I anvisningarna fastställs en del av lösningarna, materia-
len, färgerna och planteringarna. Anvisningarna preciserar 
och illustrerar detaljplanebestämmelserna och fungerar 
som stöd för byggnadsƟ llsynen vid beviljandet av bygglov.
Av moƟ verade skäl är det möjligt aƩ  avvika från kvar-
tersplanerna och byggsäƩ sanvisningarna, om den som an-
söker om undantag kan påvisa aƩ  avvikelsen är i harmoni 
med den planerade miljön som ska byggas och inte även-
tyrar eƩ  bra och enhetligt byggsäƩ  i området. Vid Ɵ llämp-
ningar bör man dock allƟ d säkerställa aƩ  avvikande lösnin-
gar beträff ande sin övergripande bild är av minst lika hög 
kvalitet eller aƩ  de leder Ɵ ll eƩ  bäƩ re slutresultat.
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1.5 Luettelo liitepiirustuksista

Liite 1.  Yleissuunnitelma 1/1000, A2
Liite 2.  Väriyhdistelmämallit
Liite 3.  Katujulkisivuja 1/500 
Liite 4. Puusäleikköaidan ja autotallin tyyppipiirustus
Liite 5. AsemakaavakarƩ a A3
Liite 6. Kaavamerkinnät  ja –määräykset
Liite 7.  Kadut ja puistot (oƩ eita Länsi-Taasjärven alueen  
 rakentamistapaohjeesta)

1.5 Förteckning över bilagda ritningar

Bilaga 1. Allmän plan 1/1000, A2
Bilaga 2. FärgkombinaƟ onsmodeller
Bilaga 3. Gatufasader 1/500 
Bilaga 4. Typritning för garage och för spjälstaket av trä 
Bilaga 5. Detaljplanekarta A3
Bilaga 6. Planbeteckningar och -bestämmelser
Bilaga 7. Gator och parker (utdrag ur byggsäƩ sanvisningen  
 för Västra Tasträsk)

Tastäsk

Näkymä kaava-alueen keskeltä pohjoiseen päin. /  Vy norrut från mi  en av planområdet.

Vanha säilyte  ävä kivimuuri ja  e Tasbyn  lalle  /  
Den gamla stenmuren som bevaras och vägen  ll Tasby gård
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2. Yleiset koko aluetta koskevat määräykset - 
    Allmänna bestämmelser som gäller hela området 

2.1 Yleisohjeet

Alueen suunnitelussa ja toteutuksessa pyritään soviƩ a-
maan rakennukset toisiinsa ja asemakaavan henkeen niin, 
eƩ ä syntyy selkeä ja rauhallinen kokonaisuus. Tällöin pää-
tavoiƩ eena on hyvä yhteinen ympäristö. Lopputuloksena 
tulee olla arvosteƩ u, arvonsa säilyƩ ävä ja pideƩ y asuin-
alue. Rakennusten tulisi olla muodoltaan ja väritykseltään 
selkeitä ja naapurustoon sopivia. Talomallia valiƩ aessa on 
syytä etukäteen varmistaa sen soveltuvuus tonƟ lle raken-
nusvalvonnasta.

Tonƫ  liiƩ ymien ja autopaikkojen sijoitus, rakennusten oh-
jeelliset sijainnit, talousrakennusten ohjeelliset paikat sekä 
mahdolliset täytöt ja tukimuurit tulee sijoiƩ aa asemakaa-
vakartan, 1/2000 havainnekuvan ja 1/500 tyyppiasema-
piirrosten periaaƩ eiden mukaisesƟ . Alueen kallioisuus 
aiheuƩ aa erityisiä haasteita pihojen istuƩ amiselle. Huo-
lellisella ja ammaƫ  maisella pihasuunniƩ elulla voidaan 
daada helppohoitoinen ja alueelle sopiva kaunis piha. 
Paikoitellen tonteille jääviä avokallioita ja suuria mäntyjä 
tulee mahdollisuukksien mukaan säästää, suojella jo ra-
kennusvaiheessa. 

2.1 Allmänna anvisningar

Vid planeringen och genomförandet av området ska man 
sträva eŌ er aƩ  anpassa byggnaderna Ɵ ll varandra och 
Ɵ ll detaljplanens anda så aƩ  det skapas en klar och lugn 
helhet. Det huvudsakliga målet är därmed en bra och en-
hetlig miljö. Slutresultatet ska vara eƩ  anseƩ  och omtyckt 
bostadsområde som håller siƩ  värde. Avseende form och 
färg ska byggnaderna vara disƟ nkta hus som smälter bra 
in i grannskapet. Vid valet av husmodell är det anledning 
aƩ  i förväg kontrollera med byggnadsƟ llsynen aƩ  den läm-
par sig för tomten.

Placeringen av tomtanslutningar och bilplatser, riktgivan-
de placering av byggnader och ekonomibyggnader samt 
eventuella fyllnader och stödmurar ska vara förenliga med 
principerna i detaljplanekartan, illustraƟ onen 1/2000 och 
typsituaƟ onsplanerna 1/500. Den klippiga terrängen med-
för särskilda utmaningar för planeringen av gårdsplanerna. 
Genom omsorgsfull och professionell gårdsplanering kan 
man åstadkomma läƩ sköƩ a gårdsplaner som anpassats Ɵ ll 
områdets karaktär. Berg i dagen och stora tallar som ställ-
vis blir kvar på tomterna ska i mån av möjlighet sparas och 
skyddas redan i byggnadsskedet. 
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2.2 Rakennusten muoto ja sijainti tontilla

Rakennusten sijoiƩ elussa ja muodossa noudatetaan ase-
makaavaa ja rakennustapaohjeen 1/2000 havainnekuvaa, 
jossa on osoiteƩ u rakennusmassan sijoitus ja katon lap-
peiden suunta. Ellei asemakaavassa muuta osoiteta kuten 
korƩ elissa 553, rakennukset on sijoiteƩ ava vähintään 4 
m päähän naapuritonƟ n rajasta, ja vähintään 8 m päähän 
naapuritonƟ lla olevasta tai sille tulevasta rakennuksesta. 
Tilannekohtaista harkintaa voidaan käyƩ ää yhteistyössä 
rajanaapurien ja rakennusvalvonnan kanssa rakennusten 
etäisyyksistä, kunhan naapurit esiƩ ävät yhteisen suunni-
telman paloturvallisuus- ja muiden määräysten täyƩ ymi-
sestä.  Mikäli erilliset rakennukset sijaitsevat lähempänä 
kuin 8m etäisyydellä toisistaan tulee palontorjunnan vaaƟ -
mukset oƩ aa huomioon. Asunnon pääasiallisen oleskelu-
Ɵ lan ikkunan edessä ei kuitenkaan saa sijaita toista raken-
nusta 8m lähempänä.

Rakennusten suunniƩ elussa ja sijoiƩ elussa on oteƩ ava 
huomioon, eƩ ä kaƩ ojen ja pihojen hulevedet tulee kaa-
vamääräyksen mukaisesƟ  pyrkiä imeyƩ ämään tonƟ lla. Sa-
moin naapurin tonƟ llle ei saa valua missään oloissa pinta-
vesiä. VL-korƩ elialueisiin rajautuvilla erityisesƟ  kallioisilla 
tonteilla voidaan myöntää lupa johtaa hulevesiä virkistys-
alueelle.  Tällöin rakennuslupavaiheessa pääsuunniƩ elijan 
ja viranomaisten yhteistyöllä varmistetaan, eƩ ei hulevesiä 
valu viivyƩ ämäƩ ä vesistöihin. 

Sokkeleiden tavoitekorkeus on n. 400 mm, rinteessä sok-
kelit on porrasteƩ ava niin eƩ ä sokkelin enimmäiskorkeus 
on 1000 mm. RyömintäƟ lallista alapohjaa käyteƩ äessä 
sokkelikorkeus saa olla pääosin korkeintaan 600mm,  ja 
aina korkeintaa 1200mm. 

2.3 Rakennusmateriaalit ja värit

Rakennukset ovat joko puuverhoiltuja tai rapaƩ uja. Värit 
määritellään osa-aluekohtaisesƟ  värimallitaulukossa. Hirsi-
taloja ei alueella sallita. 

Perusväriä käytetään rakennuksien ulkoseinissä pääasial-
lisena värinä. Tehostevärejä voidaan käyƩ ää ovissa, ikku-
noissa ja listoituksissa ja muissa rakennusosissa. Voimak-
kaimpia tehostevärejä ei voida käyƩ ää nurkkalistoissa, 
ja nurkkalistojen sävyksi suositellaan pääsääntöisesƟ  
julkisivun pääväriä. Useimmilla korƩ elialueilla on sallit-
tua käyƩ ää myös johonkin pääväriin murreƩ ua valkoista 
päävärinä. Kuultovärejä saa käyƩ ää vain piharakenteissa, 
aidoissa ja kaiteissa. Talousrakennukset maalataan samal-
la tavalla ja samoilla sävyillä kuin päärakennuksetkin. Ta-
lousrakennuksen pääjulkisivumateriaali on sama kuin pää-
rakennuksessa. Katon sävyyn sovitetut tummanharmaat 
ikkunat ovat aina salliƩ uja.

2.2 Byggnadernas form och läge på tom-
ten

Byggnadernas placering och form ska följa detaljpla-
nen och illustraƟ onen 1/2000 i anvisningen om byggsät-
tet, i vilken byggnadsmassans placering och riktningen 
på takets långsida har fastställts. Om inte annat anvisas 
i detaljplanen, som i kvarter 553, skall byggnaderna pla-
ceras minst 4m från granntomtens gräns, och på minst 8 
meters avstånd från befi ntlig eller kommande byggnad på 
granntomten. Nämnda avstånd kan prövas från fall Ɵ ll fall 
i samarbete mellan grannarna och byggnadsƟ llsynen, un-
der förutsäƩ ning aƩ  grannarna lägger fram en gemensam 
plan för hur bestämmelser om brandsäkerhet och andra 
bestämmelser uppfylls.  Om separata byggnader ligger på 
närmare än 8 meters avstånd från varandra ska kraven på 
brandbekämpning tas i beaktande. En byggnad får dock 
inte placeras närmare än 8 meter framför fönstret Ɵ ll en 
annan bostads huvudsakliga vistelserum.

Vid planering och placering av byggnader skall man  beak-
ta, aƩ  man enligt planbestämmelserna skall eŌ ersträva aƩ  
dagvaƩ net från tak och gårdsplaner infi ltreras på tomten. 
Likaså får ytvaƩ en under inga förhållanden rinna ut på 
grannens tomt. På mycket bergiga tomter som gränsar Ɵ ll 
VL-kvartersområden kan beviljas lov aƩ  leda dagvaƩ net 
Ɵ ll rekreaƟ onsområdet. Genom samarbete mellan huvu-
dplaneraren och myndigheterna i bygglovsskedet säkers-
tälls aƩ  dagvaƩ net inte rinner ofördröjt Ɵ ll vaƩ endragen.

Sockelns höjd ska vara ca 400 mm. I en sluƩ ning ska 
sockeln terrasseras så aƩ  den högsta höjden är 1 000 mm. 
Vid byggande av boƩ enbjälklag med kryputrymme ska 
sockelhöjden i huvudsak vara högst 600 mm och allƟ d 
högst 1 200 mm. 

2.3 Byggnadsmaterial och färger

Byggnaderna är anƟ ngen träbeklädda eller rappade. Fär-
gerna fastställs för en med hjälp av en färgmodellstabell. 
Timmerhus Ɵ llåts inte i området. 

Grundfärgen används som huvudsaklig färg på byggna-
dernas yƩ erväggar. Eff ekƞ ärger kan användas på dörrar, 
fönster och lister samt på övriga delar av byggnaden. 
Starkare eff ekƞ ärger kan inte användas på hörnbräder-
na och i regel rekommenderas fasadens huvudfärg som 
nyans på hörnbräderna. I de fl esta kvartersområden är 
det Ɵ llåtet aƩ  som huvudfärg använda viƩ  som nyanserats 
med någon av huvudfärgerna. Lasyrfärger är bara Ɵ llåtna 
för gårdskonstrukƟ oner, staket och räck. Ekonomibyggna-
derna ska målas på samma säƩ  och i samma nyanser som 
huvudbyggnaderna. Ekonomibyggnadens huvudsakliga fa-
sadmaterial ska vara detsamma som för huvudbyggnaden. 
Mörkgrå fönster i samma nyans som taket är allƟ d Ɵ llåtna.
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Katto

KaƩ omuoto on harjakaƩ o tai kaksoislapekaƩ o, jossa ka-
tonlappeet ovat vastakkain eri tasoilla.

KaƩ okaltevuuden tulee olla vähintään 1 : 3 ja korkein-
taan 1 : 2. Harjan suunta on rakennuksen pitkän sivun 
suuntainen ja on osoiteƩ u havainnekuvassa. KaƩ een väri 
on tummanharmaa tai musta. Kivirakenteisissa rakennuk-
sissa käytetään grafi iƟ n harmaata Ɵ ilikaƩ oa tai tumman-
harmaata konesaumaƩ ua pelƟ kaƩ oa, ja puurakenteisissa 
tummanharmaata konesaumaƩ ua pelƟ kaƩ oa. Räystäiden 
tulee olla ulkonevat, muƩ a niiden maksimipituus julkisi-
vulinjasta on kuitenkin 60 cm. Perustelluista syistä esim. 
parvekkeiden ja terassien katoissa voidaan myöntää poik-
keuksia, mikäli rakennuksen kokonaisilme katsotaan riit-
tänvän korkeatasoiseksi ja alueelle sopivaksi.  

Pysäköinti ja autokatokset

Asemakaava määrää rakentamaan AO-1 korƩ eleissa 2 
sekä AP- ja A-1-korƩ eleissa 1,5 autopaikkaa asuntoa koh-
den. A-1-korƩ eleissa tulee lisäksi rakentaa vieraspaikkoja 
1ap / enintään 10 asuntoa. Autopaikat sijoitetaan tonƟ lle 
siten, eƩ ä auto on käänneƩ ävissä omalla tonƟ lla. Tielle 
ei saa peruuƩ aa tonƟ lta. Poikkeuksena on kuitenkin Ke-
tunleivänkujan pihakatu, jolle saa peruuƩ aa korƩ elin 560 
autotalleista. 

Katuliittymät

Tonƫ  en katuliiƩ ymän leveys on korkeintaan 4,5m, ja lisäk-
si voi olla oma korkeintaan 1,5m leveä liiƩ ymä jalankulul-
le. LiiƩ ymät ja niihin liiƩ yvä etupiha, esim. autotallin edus-
ta on päällysteƩ ävä yhtenäisenä kadun päällysteeseen asƟ  
esim. betonikivellä, tarviƩ aessa katualueen puolelle.  

Talousrakennukset ja katokset

Asemakaava sallii AO-1 -korƩ elialueilla rakentamaan enin-
tään 40 k-m2 talousƟ loja kutakin asuntoa kohden.

Talousrakennukset ja katokset kuten autotallit ja -katokset 
ovat merkiƩ ävä korƩ elikokonaisuuƩ a täydentäviä kaupun-
kikuvallisia elemenƩ ejä. Niiden tulee muodostaa asuinra-
kennusten kanssa ilmeeltään, materiaaleiltaan, väreiltään 
ja korkeusmaailmaltaan yhteen sopiva ja halliƩ u kokonai-
suus. Talousrakennuksen tulee aina olla selväsƟ  mata-
lampi kuin päärakennuksen, jäädä selväsƟ  ilmeeltään ja 
kooltaan päärakennuksellle alisteiseksi. 

Talousrakennukset maalataan samalla tavalla ja samoilla 
sävyillä kuin päärakennuksetkin. Talousrakennuksen pää-
julkisivumateriaali on sama kuin päärakennuksessa. 

Talousrakennusten ja rakennelmien kaƩ omuoto on har-
jakaƩ o tai asuinrakennuksen kaƩ omuotoa vastaava. Talo-
usrakennuksissa on aina salliƩ ua käyƩ ää kaksoislapekat-

Tak

Takformen är sadeltak eller dubbelt pulpeƩ ak där takytor-
na placeras mot varandra men på olika plan.

Taklutningen ska vara minst 1:3 och högst 1:2. Takåsens 
riktning ska vara i samma riktning som byggnadens lång-
sida och visas i illustraƟ onen. Färgen på taket är mörkgrå 
eller svart. Stenkonstruerade byggnader har grafi tgråƩ  
tegeltak eller mörkgråƩ  dubbelfalsat plåƩ ak, och trä-
konstruerade byggnader mörkgråƩ  dubbelfalsat plåƩ ak. 
Takskäggen ska vara utskjutande, dock med en maximal 
längd på 60 cm från fasadlinjen. Av moƟ verade skäl kan 
undantag beviljas t.ex. när det gäller tak på balkonger och 
terrasser under förutsäƩ ning aƩ  det övergripande int-
rycket av byggnaden betraktas uppvisa Ɵ llräcklig hög kvali-
tet och som lämpligt för området.  

Parkering och täckta bilplatser

Detaljplanen innehåller en bestämmelse om aƩ  2 bilplat-
ser ska byggas per bostad i AO-1-kvarteren och 1,5 bilplat-
ser i A-1-kvarteren. I A-1-kvarteren skall dessutom byggas 
gästplatser 1 bilplats / högst 10 bostäder. Bilplatserna 
placeras på tomten så aƩ  bilen kan svängas på den egna 
tomten. Lösningar som förutsäƩ er aƩ  man backar ut på 
gatan är inte Ɵ llåtna. EƩ  undantag Ɵ ll deƩ a utgörs dock av 
gårdsgatan Harsyregränden, Ɵ ll vilken man får backa ut ur 
garage i kvarter 560. 

Gatuanslutningar

Bredden på tomternas gatuanslutningar är högst 4,5 m 
och dessutom kan man ha en egen högst 1,5 m bred ans-
lutning för gångtrafi k. Anslutningarna och Ɵ ll dem ank-
nytande förgård, t.ex. området framför garaget, skall för-
ses med sammanhängande beläggning, t.ex. betongsten, 
ända fram Ɵ ll gatubeläggningen, vid behov Ɵ ll gatuområ-
det.

Ekonomibyggnader och skyddstak

Detaljplanen Ɵ llåter byggande av ekonomibyggnader på 
högst 40 vy-m2 per bostad i AO-1-kvartersområdena.

Ekonomibyggnader och skyddstak, som t.ex. garage och 
carportar, är betydande stadsbildsmässiga element som 
kompleƩ erar kvartershelheten. Dessa ska Ɵ llsammans 
med bostadsbyggnaden utgöra en kontrollerad och sam-
manhängande helhet vad gäller intrycket, materialen, 
färgerna och höjdposiƟ onerna. Ekonomibyggnaderna ska 
allƟ d vara klart lägre än huvudbyggnaden och beträf-
fande exteriör och storlek klart och tydligt underställas 
denna. 

 Ekonomibyggnaderna ska målas på samma säƩ  och i sam-
ma nyanser som huvudbyggnaderna. Ekonomibyggnadens 
huvudsakliga fasadmaterial ska vara detsamma som för 
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toa mikäli tavoiƩ eena on rakennuksen visuaalisen ilmeen 
keventäminen.

KaƩ okaltevuuden tulee olla 1:3. Harjan suunta on 1/2000 
havainnekuvan mukainen tai asuinrakennukseen kytkeƩ y-
nä ollessaan asuinrakennuksen harjan suuntainen. KaƩ o-
materiaali on väriltään tummanharmaa.

Tonƫ  kohtaiset jäteasƟ at sijoitetaan tonƫ  liiƩ ymän var-
teen ja ne rajataan istutuksin. PosƟ laaƟ kko sijoitetaan 
tonƫ  liiƩ ymän viereen kadun väliƩ ömään läheisyyteen.

Aidat ja tukimuurit

Tukimuureina suositellaan käyteƩ äväksi louhiƩ ua luon-
nonkiveä tai vaihtoehtoisesƟ  liuskekiviverhoiltuja betoni-
muureja. Myös kivipaasista tehtyjä muureja tai kiviko-
rimuureja suositellaan. Tonƫ  en rajalla maanpinnan 
korkeusasemien on oltava toisiinsa sovitetut, yli 40 cm 
tasoeroja tai jyrkkiä luiskia rajalla ei sallita. Samoin tu-
kimuureja ei saa tehdä rajalle ilman pakoƩ avaa syytä. 
Tällöin asiasta tulee aina myös sopia naapurin kanssa ja 
hyväksyƩ ää tukimuurisuunnitelmat ja aidat rakennusval-
vonnassa. 

Tonteista tulee esiƩ ää pihasuunnitelma pintakäsiƩ elyi-
neen, istutuksineen, aitoineen, muureineen ja korkoineen. 
Kaikki tonƟ t suositellaan aidaƩ avaksi pensasaidalla. Vaih-
toehtoinen aitaamismateriaali on puu. Aitarakenteiden 
tulee sopia naapuritonƫ  en ratkaisujen kanssa. Puuaitojen 
yhteydessä tulee esiƩ ää suunnitelmat yhdisteƩ ynä raja-
naapurien suunnitelmien kanssa, ja tonƫ  en välisestä raja-
aidasta tulee sopia naapureiden kesken päällekkäisten 
ratkaisujen välƩ ämiseksi. Puuaidat ovat vaakasuuntaisia 
puusäleikköaitoja rakennustapaohjeen liiƩ een tyyppipii-
rustuksen mukaisesƟ .

Puurakenteisen aidan maksimikorkeus on 1,2 m. Värityk-
seksi suositellaan tummia sävyjä.

huvudbyggnaden. 

Ekonomibyggnader och konstrukƟ oner ska ha sadeltak 
eller en takform som motsvarar bostadsbyggnaden. I eko-
nomibyggnaderna är det allƟ d Ɵ llåtet aƩ  bygga dubbelt 
pulpeƩ ak ifall syŌ et med deƩ a är aƩ  läƩ a upp det visuella 
intrycket av byggnaden.

Taklutningen ska vara 1:3. Takåsens riktning ska vara fö-
renlig med illustraƟ onen 1/2000 eller, om den är kopplad 
Ɵ ll bostadsbyggnaden, i samma riktning som bostadsbygg-
nadens takås. Färgen på takmaterialet är mörkgrå.

Tomtbestämda avfallskärl ska placeras inƟ ll tomtanslutnin-
gen och avgränsas med planteringar. Postlådan placeras 
bredvid tomtanslutningen i gatans omedelbara närhet.

Staket och stödmurar

Som stödmurar rekommenderas det aƩ  man anlägger 
krossad natursten eller alternaƟ vt skiff erklädda betong-
murar. Murar av stenhällar och stenkorgsmurar är också 
alternaƟ v som rekommenderas. Vid tomtgränsen skall 
markytans höjdnivåer anpassas Ɵ ll varandra, nivåskillna-
der över 40 cm eller branta slänter Ɵ llåts inte vid gränsen. 
Stödmurar får ej heller byggas vid gränsen utan tvingan-
de skäl. I sådana fall skall man allƟ d komma överens med 
grannen om saken och planerna för stödmurarna och sta-
keten skall godkännas av byggnadsƟ llsyningen.

Gårdsplaneringen för tomterna skall företes, inkluderande 
ytbehandling, planteringar, staket, murar och höjdnivåer. 
Det rekommenderas aƩ  alla tomter inhägnas av en häck. 
AlternaƟ vt kan staket av trä byggas. StaketkonstrukƟ oner-
na ska passa in med lösningarna på granntomterna. I ank-
nytning Ɵ ll trästaketen skall planerna kombinerade med 
rågrannens planer företes och om gränsstaketet mellan 
tomterna skall en överenskommelse grannarna emellan 
nås, för undvikande av överlappande lösningar. I sam-
band med trästaket ska planer läggas fram Ɵ llsammans 
med grannarnas planer. Trästaket ska ha vågräta spjälor i 
enlighet med typritningen som fi nns som bilaga Ɵ ll dessa 
anvisningar.

EƩ  trästaket får vara högst 1,2 m högt. Mörka nyanser re-
kommenderas.

Ks. liite 4. Puusäleikköaidan ja autotallin tyyppipiirustus. / 
Se bilaga 4. Typritning för garage och för spjälstaket av trä. 
(Arkkiteh  toimisto Lehto Peltonen Valkama Oy)
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3. Korttelialueet - Kvartersområden

Asemakaava-alue on jaeƩ u kymmeneen yleensä usean 
korƩ elialueen muodostamaan osaan, joiden sisällä raken-
nusten tulee muodostaa visuaalisesƟ  yhteensopiva koko-
naisuus. 

Osa-alueilla D ja F suositellaan käyteƩ äväksi myös pe-
rinteisiä selkeämuotoisia, harjakaƩ oisia, talotyyppejä ja 
väritystä joka sopeutuu Tasbyn Ɵ lan rakennuksiin. Muilla 
osa-alueilla  suositellaan lähinnä moderneja ajan mukaisia 
rakennuksia ja väritystä mm. ilman valkoisia nurkka- ja ik-
kunoiden vuorilautoja.

Osa-alueiƩ ain on laadiƩ u väriyhdistelmämallit, joissa on 
käyteƩ y NCS-värikarƩ aa kivirakenteisiin julkisivupintoihin, 
ja Tikkurilan värikarƩ aa puurakenteisiin julkisivuihin.  Väri-
yhdistelmämallit ovat liiƩ eessä 2 tämän rakennustapaoh-
jeen lopussa.

Detaljplaneområdet är indelat i Ɵ o delar, vilka i regel bes-
tår av fl era kvartersområden, inom vilka byggnaderna skall 
bilda en visuellt samstämd helhet.

Inom delområdena D och F rekommenderas aƩ  också 
tradiƟ onella, tydligt formade hustyper med åstak och färg-
säƩ ning som är samstämmig med byggnaderna på Tasby 
gård används. På övriga områden rekommenderas främst 
moderna Ɵ dsenliga byggnader och färgsäƩ ning bl.a. utan 
vita knutbräder och vita foderbräden runt fönstren.

I färgkombinaƟ onsmodellerna som utarbetats delområ-
desvis, har NCS-färgkarta för fasadytor av sten samt färg-
kartor av Tikkurila för fasadytor av trä använts. Färgkom-
binaƟ onsmodellerna fi nns som bilaga 2 i slutet av den här 
byggsäƩ sanvisningen.

Esimerkki värityksestä katunäkymässä /  Exempel på färgsä  ning i gatubilden
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Kor  elialueiden visuaalinen ryhmäjako  /  Visuell gruppindelning av kvartersområden
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3.1 A - korttelit 550, 551, 552 

- Erillispientalojen korƩ elialue (AO-1)

- kerrosluku I u 1/2 (550, 551), II (552)

- kaƩ omuotona on harjakaƩ o tai kaksoispulpeƫ  kaƩ o, kat-
tokaltevuus 1:3 - 1:2 

- 2 autopaikkaa / asunto

- julkisivumateriaali puu tai rappaus

- autokatosten ja talousrakennusten sijoitus ja harjasuunta 
asemakaavan ja 1/2000 havainnekuvan mukaan

- korƩ elissa 551 huomioitava pihajärjestelyjen ja liiƩ ymien 
suunniƩ elussa katualueella oleva vanha säilyvä kivimuu-
ri, jota voidaan purkaa vain ajoliiƩ ymän kohdalla. Samoin 
tonƟ t tulee täyƩ ää vähintään Kalliomarteenkujan puo-
leiselta osalta samaan tasoon kujan kanssa. LiiƩ ymien 
suunniƩ elussa ja täyƩ öjen soviƩ amisessa maastoon tulee 
noudaƩ aa erityistä huolellisuuƩ a sekä suunniƩ elussa eƩ ä 
toteutuksessa.  

- väriyhdistelmämalli A, vaaleat värit. 

3.1 A-kvarteret 550, 551, 552

- kvartersområde för fristående småhus (AO-1)

- våningstal I u ½ (550, 551), II (552)

- takform sadeltak eller dubbelt pulpeƩ ak, taklutning 1:3 
–1:2 

- 2 bilplatser/bostad

- fasadmaterial trä eller rappning

- täckta bilplatser och ekonomibyggnader ska placeras och 
deras takåsar riktas enligt illustraƟ on 1/2000

- i kvarter 551 ska man vid planeringen av gårdsarrange-
mangen och anslutningarna beakta den gamla stenmuren 
i gatuområdet, vilken får rivas endast för infarten. Likaså 
skall tomterna vid Stensötegränden fyllas Ɵ ll åtminstone 
samma nivå som gränden. Vid planeringen av anslutnin-
garna och anpassningen av fyllningen Ɵ ll terrängen skall 
särskild noggrannhet iakƩ as såväl i planeringen som vid 
förverkligandet.

- färgkombinaƟ onsmodell A, ljusa färger

  Esimerkki pihajärjestelyistä /  Exempel på gårdsplansarrangemang

26 9
jäte

aukko kivimuurissa
max. 5m liittymän kohdalla
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Vanha säilyte  ävä kivimuuri ja  e Tasbyn  lalle  /  Den gamla stenmuren som beva-
ras och vägen  ll Tasby gård

2
8

25

ENKUJA

säilytettävä
vanha
kivimuuri

aukko kivimuurissa
max. 5m liittymän kohdalla

aukko kivimuurissa
max. 5m liittymän kohdalla

Vanha säilyte  ävä kivimuuri ja lii  ymäjärjestelyt  /  Den gamla stenmuren som be-
varas och anslutningsarrangemangen
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3.2 B - korttelit 553, osittain 554

- Erillispientalojen korƩ elialue (AO-1)

- kerrosluku II

- kaƩ omuotona on harjakaƩ o tai kaksoispulpeƫ  kaƩ o, kat-
tokaltevuus 1:3 - 1:2 

- 2 autopaikkaa / asunto

- julkisivumateriaali puu tai rappaus

- autokatosten ja talousrakennusten sijoitus ja harjasuunta 
asemakaavan ja 1/2000 havainnekuvan mukaan

- korƩ elissa 553 huomioitava piharakennusten sijainƟ  kau-
kana Ɵ estä pihajärjestelyjen ja liiƩ ymien suunniƩ elussa 
niin, eƩ ä pyritään eroƩ amaan esim. istutuksin ajoalueet 
muusta oleskelupihasta

- väriyhdistelmämalli B, keskivahvat värit

3.2 B-kvarteret 553, delvis 554

- kvartersområde för fristående småhus (AO-1)

- våningstal II

- takform sadeltak eller dubbelt pulpeƩ ak, taklutning 1:3 
–1:2 

- 2 bilplatser/bostad

- fasadmaterial trä eller rappning

- täckta bilplatser och ekonomibyggnader ska placeras och 
deras takåsar riktas enligt illustraƟ on 1/2000

- i kvarter 553 ska man vid planeringen av gårdsarrange-
mangen och anslutningarna beakta gårdsbyggnadernas 
läge långt från vägen och eŌ ersträva aƩ  t.ex. med hjälp av 
planteringar separera körfälten från de övriga delarna av 
gårdsplanen som är avsedda för vistelse

- färgkombinaƟ onsmodell B, mellanstarka färger

35

 Esimerkki pihajärjestelyistä /  Exempel på gårdsplansarrangemang
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35 9

35

 Esimerkki pihajärjestelyistä /  Exempel på gårdsplansarrangemang

 Esimerkki pihajärjestelyistä /  Exempel på gårdsplansarrangemang
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3.3 C - kortteli 555, osittain 554

- Erillispientalojen korƩ elialue (AO-1)

- kerrosluku I u 1/2

- kaƩ omuotona on harjakaƩ o tai kaksoispulpeƫ  kaƩ o, kat-
tokaltevuus 1:3 - 1:2 

- julkisivumateriaali puu tai rappaus

- autokatosten ja talousrakennusten sijoitus ja harjasuunta 
asemakaavan ja 1/2000 havainnekuvan mukaan

- väriyhdistelmämalli C, keskivahvat värit

3.3 C-kvarteret 555, delvis 554

- kvartersområde för fristående småhus (AO-1)

- våningstal I u ½

- takform sadeltak eller dubbelt pulpeƩ ak, taklutning 1:3 
–1:2 

- fasadmaterial trä eller rappning

- täckta bilplatser och ekonomibyggnader ska placeras och 
deras takåsar riktas enligt illustraƟ on 1/2000

- färgkombinaƟ onsmodell C, mellanstarka färger

3

 Esimerkki pihajärjestelyistä /  Exempel på gårdsplansarrangemang
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3.4 D - kortteli 556, osittain 554

- asuinrakennusten (A-1) ja erillispientalokorƩ elien alue 
(AO-1)

- julkisivumateriaali puu tai rappaus

- autokatosten ja talousrakennusten sijoitus 1/2000 ha-
vainnekuvan mukaan

- A-1 korƩ elitehokkuus 0,35. Piharakennuksia saa lisäksi 
rakentaa korƩ elitehokkuudella e=0,04 

- kerrosluku I u 1/2 (AO-1) ja II (A-1)

- kaƩ omuotona on harjakaƩ o tai kaksoispulpeƫ  kaƩ o ja 
avoräystäät, kaƩ okaltevuus 1:3 - 1:2 

- 2 autopaikkaa / asunto (AO-1) ja 1,5 autopaikkaa / asun-
to, vieraspaikkoja 1 ap / enintään 10 asuntoa (A-1)

- väriyhdistelmämalli D, vahvat värit. Alueella ei sallita 
pääväriltään vaaleita rakennuksia, vaan vain väriyhdis-
telmämallin D mukaisia sävyjä. Nurkkalautojen tulee olla 
päävärin sävyisiä.

3.4 D-kvarteret 556, delvis 554

- område för bostadsbyggnader (A-1) och fristående små-
huskvarter (AO-1)

- fasadmaterial trä eller rappning

- täckta bilplatser och ekonomibyggnader ska placeras en-
ligt illustraƟ on 1/2000

- Kvarterseff ekƟ vitet 0,35 i A-1. Gårdsbyggnader får därƟ ll 
uppföras med kvarterseff ekƟ viteten 0,04. 

- våningstal I u ½ (AO-1) och II (A-1)

- takform sadeltak eller dubbelt pulpeƩ ak och öppet taks-
kägg, taklutning 1:3 - 1:2 

- 2 bilplatser/bostad (AO-1) och 1,5 bilplatser/bostad, 
gästplatser 1 bilplats/högst 10 bostäder (A-1)

- färgkombinaƟ onsmodell D, starka färger. På området Ɵ l-
låts inte byggnader med ljus huvudfärg, utan endast ny-
anser enligt färgkombinaƟ onsmodellen D. Knutbrädena 
skall ha samma nyans som huvudfärgen.
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3.5 E - kortteli 557 osittain (Tasbyn tila)

- Asuinpientalojen korƩ elialue (AP-2)

- Tasbyn Ɵ la pihapiireineen, rakennusoikeus 1000 k-m2

- päärakennus suojeltu sr-merkinnällä, suojeltu rakennus. 
Alueen historiallisen luonteen kannalta tärkeä rakennus, 
jota ei saa purkaa. Rakennuksessa suoriteƩ avien korjaus- 
ja muutostöiden tulee olla sellaisia, eƩ ä rakennuksen 
historiallinen luonne säilyy.

.- muiden mahdollisesƟ  pihapiirin nykyisiä rakennuksia 
korvaavien uudet asuin- ja piharakennukset on rakennet-
tava siten, eƩ ä ne sijainnin, muodon, värityksen ja julki-
sivujen jäsentelyn osalta noudaƩ avat korƩ elin sr-raken-
nuksen ominaispiirteitä. 

- keskeisen pihapiirin yleisilmeen ja Ɵ lallisuuden tulee 
säilyä nykyisen tyyppisenä avoimena. Autojen pysäköinƟ  
ja piharakennukset tulee sijoiƩ aa pääosin AP-2-korƩ elialu-
een reunoille.

- 1,5 autopaikkaa / asunto, vieraspaikkoja 1 ap / enintään 
10 asuntoa

- harjakaƩ o 

- julkisivumateriaali puu tai rappaus

- väriyhdistelmämalli E, värisävyt soviteƩ ava pääraken-
nukseen, vaaleat värit

3.5 E-kvarteret 557 delvis (Tasby gård)

- kvartersområde för småhus (AP-2)

- Tasby gård med gårdsområde, byggräƩ  1 000 vy-m2

- huvudbyggnaden är skyddade med beteckningen sr, 
skyddad byggnad. En beträff ande områdets historiska ka-
raktär vikƟ g byggnad som inte får rivas. Renoverings- och 
ändringsarbeten som uƞ örs på byggnaden ska vara såda-
na aƩ  byggnadens historiska karaktär bevaras.

- nya bostads- och gårdsbyggnader som eventuellt ersäƩ er 
befi ntliga byggnader i gårdsområdet ska uppföras så aƩ  
de beträff ande läge, form, färgsäƩ ning och disposiƟ on av 
fasaden följer särdragen hos sr-byggnaden i kvarteret. 

- det centrala intrycket, öppenheten och rymligheten ska 
bevaras i gårdsområdet. Parkeringsplatser för bilar och 
gårdsbyggnader ska i huvdsak förläggas Ɵ ll kanterna av 
AP-2-kvartersområdet.

- 1,5 bilplatser/bostad, gästplatser 1 bilplats/högst 10 bos-
täder

- sadeltak 

- fasadmaterial trä eller rappning

- färgkombinaƟ onsmodell E, nyanserna ska anpassas Ɵ ll 
huvudbyggnaden, ljusa färger

34 0
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31 1

28 3

28 9
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Tasbyn  lan suojeltu päärakennus /  Tasby gårds skyddade huvudbyggnad

Tasbyn  lan muita korvautuvia rakennuksia /  Tasby gårds övriga byggnader som ersä  s
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3.6 F - kortteli 558, 557 osittain

- Erillispientalojen korƩ elialue (AO-1)

- kerrosluku I (558) ja 1u1/2 (557)

- kaƩ omuotona on harjakaƩ o tai kaksoispulpeƫ  kaƩ o, kat-
tokaltevuus 1:3 - 1:2 

- julkisivumateriaali puu tai rappaus

- autokatosten ja talousrakennusten sijoitus ja harjasuunta 
asemakaavan ja 1/2000 havainnekuvan mukaan

- väriyhdistelmämalli F, vaaleat värit

3.7 G - kortteli 559

- Erillispientalojen korƩ elialue (AO-1)

- kerrosluku I u 1/2

- kaƩ omuotona on harjakaƩ o tai kaksoispulpeƫ  kaƩ oaƩ o-
kaltevuus 1:3 - 1:2 

- julkisivumateriaali puu tai rappaus

- autokatosten ja talousrakennusten sijoitus ja harjasuunta 
asemakaavan ja 1/2000 havainnekuvan mukaan

- väriyhdistelmämalli G, vaaleat värit

3.6 F-kvarteret 558, 557 delvis

- kvartersområde för fristående småhus (AO-1)

- våningstal I (558) och 1 u ½ (557)

- takform sadeltak eller dubbelt pulpeƩ ak, taklutning 1:3 
–1:2 

- fasadmaterial trä eller rappning

- täckta bilplatser och ekonomibyggnader ska placeras och 
deras takåsar riktas enligt illustraƟ on 1/2000

- färgkombinaƟ onsmodell F, ljusa färger

3.7 G-kvarteret 559

- kvartersområde för fristående småhus (AO-1)

- våningstal I u ½

- takform sadeltak eller dubbelt pulpeƩ ak, taklutning       
  1:3 – 1:2 

- fasadmaterial trä eller rappning

- täckta bilplatser och ekonomibyggnader ska placeras och 
deras takåsar riktas enligt illustraƟ on 1/2000

- färgkombinaƟ onsmodell G, ljusa färger 
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3.8 H - kortteli 560 osittain, 561 osittain

- asuinrakennusten (A-1) ja erillispientalokorƩ elien alue 
(AO-1)

- julkisivumateriaali puu tai rappaus

- autokatosten ja talousrakennusten sijoitus 1/2000 ha-
vainnekuvan mukaan

- A-1 korƩ elitehokkuus 0,35. Piharakennuksia saa lisäksi 
rakentaa korƩ elitehokkuudella e=0,04 

- kerrosluku I u 1/2 (AO-1) ja II (A-1)

- kaƩ omuotona on harjakaƩ o tai kaksoispulpeƫ  kaƩ o ja 
avoräystäät, kaƩ okaltevuus 1:3 - 1:2 

- 2 autopaikkaa / asunto (AO-1) ja 1,5 autopaikkaa / asun-
to, vieraspaikkoja 1 ap / enintään 10 asuntoa (A-1)

- väriyhdistelmämalli H, vahvat värit. Alueella ei sallita 
pääväriltään vaaleita rakennuksia, vaan vain väriyhdis-
telmämallin H mukaisia sävyjä. Nurkkalautojen tulee olla 
päävärin sävyisiä.

3.8 H-kvarteret 560 delvis, 561 delvis

- bostadsbyggnader (A-1) och fristående småhus (AO-1)

- fasadmaterial trä eller rappning

- täckta bilplatser och ekonomibyggnader ska placeras en-
ligt illustraƟ on 1/2000

- Kvarterseff ekƟ vitet 0,35 i A-1. Gårdsbyggnader får därƟ ll 
uppföras med kvarterseff ekƟ viteten 0,04. 

- våningstal I u ½ (AO-1) och II (A-1)

- takform sadeltak eller dubbelt pulpeƩ ak och öppet taks-
kägg, taklutning 1:3 - 1:2 

- 2 bilplatser/bostad (AO-1) och 1,5 bilplatser/bostad, 
gästplatser 1 bilplats/högst 10 bostäder (A-1)

- färgkombinaƟ onsmodell H, starka färger. På området Ɵ l-
låts inte byggnader med ljus huvudfärg, utan endast ny-
anser enligt färgkombinaƟ onsmodellen H. Knutbrädena 
skall ha samma nyans som huvudfärgen.

 Esimerkki pihajärjestelyistä /  Exempel på gårdsplansarrangemang
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3.9 I - kortteli 561 osittain, 562

- asuinrakennusten (A-1) ja erillispientalokorƩ elien alue 
(AO-1)

- julkisivumateriaali puu tai rappaus

- autokatosten ja talousrakennusten sijoitus 1/2000 ha-
vainnekuvan mukaan

- A-1 korƩ elitehokkuus 0,35. Piharakennuksia saa lisäksi 
rakentaa korƩ elitehokkuudella e=0,04 

- kerrosluku I u 1/2 (AO-1) ja II (A-1)

- kaƩ omuotona on harjakaƩ o tai kaksoispulpeƫ  kaƩ o ja 
avoräystäät, kaƩ okaltevuus 1:3 - 1:2 

- 2 autopaikkaa / asunto (AO-1) ja 1,5 autopaikkaa / asun-
to, vieraspaikkoja 1 ap / enintään 10 asuntoa (A-1)

- väriyhdistelmämalli I, keskivahvat värit

3.9 I-kvarteret 561, delvis 562

- bostadsbyggnader (A-1) och fristående småhus (AO-1)

- fasadmaterial trä eller rappning

- täckta bilplatser och ekonomibyggnader ska placeras en-
ligt illustraƟ on 1/2000

- Kvarterseff ekƟ vitet 0,35 i A-1. Gårdsbyggnader får därƟ ll 
uppföras med kvarterseff ekƟ viteten 0,04. 

- våningstal I u ½ (AO-1) och II (A-1)

- takform sadeltak eller dubbelt pulpeƩ ak och öppet taks-
kägg, taklutning 1:3 - 1:2 

- 2 bilplatser/bostad (AO-1) och 1,5 bilplatser/bostad, 
gästplatser 1 bilplats/högst 10 bostäder (A-1)

- färgkombinaƟ onsmodell I, mellanstarka färger

3
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4.0 J - kortteli 563

- asuinrakennusten (A-1) 

- julkisivumateriaali puu tai rappaus

- autokatosten ja talousrakennusten sijoitus 1/2000 ha-
vainnekuvan mukaan

- A-1 korƩ elitehokkuus 0,35. Piharakennuksia saa lisäksi 
rakentaa korƩ elitehokkuudella e=0,04 

- kerrosluku II (A-1)

- kaƩ omuotona on harjakaƩ o tai kaksoispulpeƫ  kaƩ o ja 
avoräystäät, kaƩ okaltevuus 1:3 - 1:2 

- 1,5 autopaikkaa / asunto, vieraspaikkoja 1 ap / enintään 
10 asuntoa (A-1)

- väriyhdistelmämalli J, vahvat värit. Alueella ei sallita 
pääväriltään vaaleita rakennuksia, vaan vain väriyhdis-
telmämallin J mukaisia sävyjä. Nurkkalautojen tulee olla 
päävärin sävyisiä.

4.0 J-kvarteret 563

- kvartersområde för bostadshus (A-1) 

- fasadmaterial trä eller rappning

- täckta bilplatser och ekonomibyggnader ska placeras en-
ligt illustraƟ on 1/2000

- Kvarterseff ekƟ vitet 0,35 i A-1. Gårdsbyggnader får därƟ ll 
uppföras med kvarterseff ekƟ viteten 0,04. 

- våningstal II (A-1)

- takform sadeltak eller dubbelt pulpeƩ ak och öppet taks-
kägg, taklutning 1:3 - 1:2 

- 1,5 bilplatser/bostad, gästplatser 1 bilplats/högst 10 bos-
täder (A-1)

- färgkombinaƟ onsmodell J, starka färger. På området Ɵ l-
låts inte byggnader med ljus huvudfärg, utan endast ny-
anser enligt färgkombinaƟ onsmodellen J. Knutbrädena 
skall ha samma nyans som huvudfärgen.
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Liitteet - Bilagor
Luettelo liitepiirustuksista

Liite 1.  Yleissuunnitelma 1/1000, A2
Liite 2.  Väriyhdistelmämallit
Liite 3.  Katujulkisivuja 1/500 
Liite 4. Puusäleikköaidan ja autotallin tyyppipiirustus
Liite 5. AsemakaavakarƩ a A3
Liite 6. Kaavamerkinnät  ja –määräykset
Liite 7.  Kadut ja puistot (oƩ eita Länsi-Taasjärven alueen  
 rakentamistapaohjeesta)

Förteckning över bilagda ritningar

Bilaga 1. Allmän plan 1/1000, A2
Bilaga 2. FärgkombinaƟ onsmodeller
Bilaga 3. Gatufasader 1/500 
Bilaga 4. Typritning för garage och för spjälstaket av trä 
Bilaga 5. Detaljplanekarta A3
Bilaga 6. Planbeteckningar och -bestämmelser
Bilaga 7. Gator och parker (utdrag ur byggsäƩ sanvisningen  
 för Västra Tasträsk)
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Liite 1.  Yleissuunnitelma Bilaga 1. Allmän plan 
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Liite 2.  Väriyhdistelmämallit Bilaga 2. FärgkombinaƟ onsmodeller
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Liite 3.  Katujulkisivuja 1/500 Bilaga 3. Gatufasader 1/500 
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Liite 4. Puusäleikköaidan ja autotallin tyyppipiirustus Bilaga 4. Typritning för garage och för spjälstaket av trä 



37

Liite 5. AsemakaavakarƩ a Bilaga 5. Detaljplanekarta 

0 m 50 m

Pohjakartta täyttää kaavoitusmittauksista annetun a
(1284/99) vaatimukset ja on ajan tasalla.
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Liite 6. Kaavamerkinnät  ja –määräykset Bilaga 6. Planbeteckningar och -bestämmelser

TASBYVÄGEN

1000

1

I  u1/2

I

560

AP-2

AO-1

VP

VL

A-1

LP
3 m kaava-alueen rajan ulkopuolella oleva viiva.
Linje 3 m utanför planområdets gräns.

Kadun, tien, katuaukion, torin, puiston tai muun yleisen alueen nimi.
Namn på gata, väg, öppen plats, torg, park eller annat allmänt område.

Rakennusoikeus kerrosalaneliömetreinä.
Byggnadsrätt i kvadratmeter våningsyta.

Roomalainen numero osoittaa rakennusten, rakennuksen tai sen osan suurimman
sallitun kerrosluvun.
Romersk siffra anger största tillåtna antalet våningar i byggnaderna, i byggnaden
eller i en del därav.

Asuinpientalojen korttelialue. Uudet asuin- ja piharakennukset on rakennettava siten,
että ne sijainnin, muodon, värityksen ja julkisivujen jäsentelyn osalta noudattavat
korttelin sr-rakennuksen ominaispiirteitä.
Kvartersområde för småhus. Nya bostadshus och gårdsbyggnader ska byggas så att
de i fråga om läge, form, färgsättning och fasadindelning följer sr-byggnadens
särdrag.

Erillispientalojen korttelialue.
Sallitun rakennusoikeuden lisäksi saa rakentaa enintään 40 k-m² taloustiloja kutakin
asuntoa kohti
Kvartersområde för fristående småhus.
Utöver den tillåtna byggrätten tillåts byggande av ekonomiutrymmen på högst 40
m²-vy per bostad.

Puisto.
Park.

Lähivirkistysalue.
Område för närrekreation.

Korttelin, korttelinosan ja alueen raja.
Kvarters-, kvartersdels- och områdesgräns.

Osa-alueen raja.
Gräns för delområde.

Ohjeellinen osa-alueen raja.
Riktgivande gräns för område eller del av område.

Poikkiviiva osoittaa rajan sen puolen, johon merkintä kohdistuu.
Tvärstrecken anger på vilken sida av gränsen beteckningen gäller.

Ohjeellinen tontin/rakennuspaikan raja.
Riktgivande tomt-/byggnadsplatsgräns.

Korttelin numero.
Kvartersnummer.

Ohjeellisen tontin/rakennuspaikan numero.
Nummer på riktgivande tomt/byggnadsplats.

Asuinrakennusten korttelialue. Asemakaavassa osoitetun rakennusoikeuden lisäksi
erillisiä asuntokohtaisia irtaimistovarastoja saa rakentaa 6m2/asunto, sekä lisäksi
talousrakennuksia 4% rakennusoikeudesta.
Kvartersområde för bostadshus. Utöver den byggnadsrätt som anvisats i detaljplanen
får man bygga separata bostadsanknutna lösöreförråd 6 m2/bostad, samt
ekonomibyggnader 4% av byggnadsrätten.

Yleinen pysäköintialue.
Område för allmän parkering.

Murtoluku roomalaisen numeron jäljessä osoittaa, kuinka suuren osan rakennuksen
suurimman kerroksen alasta saa ullakon tasolla käyttää kerrosalaan laskettavaksi
tilaksi.
Ett bråktal efter en romersk siffra anger hur stor del av arealen i byggnadens
största våning man får använda i vindsplanet för utrymme som inräknas i
våningsytan.
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Rakennusala, jolle saa sijoittaa talousrakennuksen.
Byggnadsyta där ekonomibyggnad får placeras.

Katu.
Gata.

Suojeltu rakennus. Alueen historiallisen luonteen kannalta tärkeä rakennus, jota ei saa
purkaa. Rakennuksessa suoritettavien korjaus- ja muutostöiden tulee olla sellaisia,
että rakennuksen historiallinen luonne säilyy.
Skyddad byggnad. Viktig byggnad som ej får rivas med tanke på områdets historiska
karaktär. Reparations och ombyggnadsåtgärder som vidtas i byggnaden skall vara
sådana, att byggnadens historiskt värdefulla karaktär bevaras.

Rakennusala.
Byggnadsyta.

Rakennuksen harjansuuntaa osoittava viiva.
Linje som anger takåsens riktning.

Istutettava puurivi. Puiden rungon ympärysmitan tulee olla istutettaessa
vähintään 6-8 cm mitattuna 1 m korkeudelta ja niiden etäisyys toisistaan
saa olla enintään 8 m.
Trädrad som skall planteras.
Trädstammens omkrets bör vara minst 6-8 cm mätt på 1 m höjd då de
planteras och deras avstånd från varanda vara högst 8 m.

Jalankululle ja polkupyöräilylle varattu katu/tie, jolla tontille/rakennuspaikalle ajo on
sallittu.
Gata/väg reserverad för gång- och cykeltrafik där infart till tomt/byggnadsplats är
tillåten.

Ohjeellinen polku. Kulkuyhteys tulee toteuttaa luonnonolosuhteiden mukaan niin, että
maisemakokonaisuuden arvo ei vähenny.
Riktgivande stig. Gångleden bör anpassas till naturförhållandena så, att lands- kapshelhetens
värde inte minskas.

Ohjeellinen alueen osa, jolle voidaan tehdä allas hulevesien selkiyttämistä ja
imeyttämistä varten.
Riktgivande del av område, där en bassäng för sedimentering och infiltrering av
dagvatten kan anläggas.

Ohjeellinen, leikki- ja oleskelualueeksi varattu alueen osa.
Riktgivande, för lek och utevistelse reserverad del av område.

Ohjeellinen avo-ojaa varten varattu alueen osa.
Riktgivande, för öppet dike reserverad del av område.

Istutettava alueen osa.
Del av område som skall planteras.

Yleiselle jalankululle varattu alueen osa.
För allmän gångtrafik reserverad del av område.

Katualueen rajan osa, jonka kohdalta ei saa järjestää ajoneuvoliittymää.
Del av gatuområdes gräns där in- och utfart är förbjuden.

Nuoli osoittaa rakennusalan sivun, johon rakennus on rakennettava kiinni.
Pilen anger den sida av byggnadsytan som byggnaden skall tangera.

Tehokkuusluku eli kerrosalan suhde tontin/rakennuspaikan pinta-alaan.
Exploateringstal, dvs. förhållandet mellan våningsytan och tomtens/byggnadsplatsens yta.

Auton säilytyspaikan rakennusala.
Byggnadsyta för förvaringsplats för bil.

Pysäköimispaikka.
Parkeringsplats.
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Luonnon monimuotoisuuden kannalta erityisen tärkeä alue. Merkinnällä osoitetuilla
alueilla tulee niille kohdistuvissa toimenpiteissä ja toimenpiteiden suunnittelussa ottaa
huomioon alueen erityiset luontoarvot.
Område som är särskilt viktigt med tanke på naturens mångfald. På de områden
som anvisats med beteckningen ska vid åtgärder och planering av åtgärder tas
hänsyn till områdets särskilda naturvärden.

Ohjeellinen urheilukenttä.
Riktgivande område för idrottsplan.

Ohjeellinen kumpare.
Riktgivande krön.

Puistomuuntamolle varattu alueen osa.
För parktransformator reserverad del av område.

YLEISET MÄÄRÄYKSET, ALLMÄNNA BESTÄMMELSER :

Alueelle laaditaan sitovat rakennustapaohjeet.
Bindande anvisningar för byggnadssätt uppgörs på området.

Alueella on ohjeellinen tonttijako.
Tomtindelningen på området är riktgivande.

Rakennus on yleensä sijoitettava tontille vähintään neljän metrin päähän naapurin
tontin rajasta, ellei asemakaavassa muuta osoiteta.
Byggnaden bör i allmänhet placeras minst 4 meter från grannens tomtgräns, om inte
annat anvisas i detaljplanen.

Autopaikkoja on rakennettava AO-1 kortteleissa 2 ap/asunto. AP- ja A-1 kortteleissa
autopaikkoja on rakennettava 1,5 /asunto ja vieraspaikkoja 1 ap / enintään 10
asuntoa.
Bilplatser bör byggas 2 bp/bostad i AO-1 kvarteren. I AP- och A-1-kvarteren bör
byggas 1,5 bp/bostad och gästbilplatser 1 bp / högst 10 bostäder.

Pysäköintipaikat on erotettava muusta ympäristöstä aidoin ja/tai suojaistutuksin ja
jäsenneltävä puu- ja/tai pensasistutuksin enintään 6 autopaikkaa käsittäviin osiin.
Parkeringsplats bör skiljas från den övriga omgivningen med staket och/eller
skyddsplanteringar och uppdelas genom träd- och/eller buskplanteringar i delar som
omfattar högst 6 bilplatser.

Leikki- ja muuta oleskelutilaa on rakennettava seuraavasti:
Vähintään kaksi asuntoa käsittävälle tontille on rakennettava vähintään
12 m² leikkialuetta ja 5 m² muuta oleskelualuetta/100 m² asuinkerrosalaneliömetriä
kohden. Leikkipaikan tulee olla joka tapauksessa vähintään
100 m² ja muun oleskelualueen 20 m². Leikki- ja oleskelualueet on erotettava
suojaistutuksin ja/tai aidoin huoltoliikenteestä ja pysäköintipaikoista.
Lek- och annat utevistelseområde bör anläggas enligt följande:
Inom tomten för minst två bostäder bör anläggas minst 12 m² lekområde
och 5 m² annat utevistelseområde/100 m² bostadsvåningsyta. Lekområdet bör i alla
fall vara minst 100 m² och annat utevistelseområde 20 m². Lek- och
utevistelseområde bör med skyddsplanteringar och/eller staket avskiljas från
servicetrafik och bilplatser.

Rakennuslupaa haettaessa on selvitettävä, ettei radonista aiheudu terveydellistä
haittaa.
Vid ansökan om bygglov skall klarläggas, att radon inte orsakar olägenheter för
hälsan.

Kattomuoto on harjakatto tai kaksoispulpettikatto ja avoräystäät, kattokaltevuus
1:3 - 1:2.
Takformen är åstak eller dubbelt pulpettak med öppen takfot, taklutning 1:3 - 1:2.

Alueella ei saa säilyttää irrallaan tai varastoida nestemäisiä polttoaineita tai muita
vesistöjä likaavia aineita.
I området får inte oskyddat förvaras eler lagras flytande bränslen eller andra ämnen,
som kan förorena vattendragen.

Kaikki säiliöt, jotka on tarkoitettu nestemäisille polttoaineille tai muille vesistöjen
veden laadulle vaarallisille aineille, on sijoitettava vesitiiviiseen katettuun
suoja-altaaseen Altaan tilavuuden tulee olla suurempi kuin varastoitavan nesteen
suurin määrä.
Alla cisterner, som är avsedda för flytande bränslen eller andra ämnen, som kan
äventyra vattendragens kvalitet, skall anläggas i en vattentät och täckt
skyddsbassäng. Bassängens volym skall vara större än den maximala mängden
vätska som lagras.

Istutusalueilta, katoilta ja muilta piha-alueilta kertyvät puhtaat hulevedet tulee
mahdollisuuksien mukaan imeyttää.
Rent dagvatten från planteringsområden, tak och andra gårdsområden skall i mån av
möjlighet infiltreras.

Kortteleiden 560 ja 563 sekä tonttien 8/554 ja 6-7/561 asuinrakennukset on
liitettävä MRL 57a§:n mukaisesti kaukolämpöverkkoon.
I kvarteren 560 och 563 samt tomterna 8/554 och 6-7/561 skall bostadshusen
anslutas till fjärrvärmenätet enligt MarkByggL 57a§
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Liite 7. Kadut ja puistot 

(oƩ eita Länsi-Taasjärven rakentamistapaohjeesta, Arkki-
tehƟ toimisto Lehto peltonen Valkama Oy)

Bilaga 7.  Gator och parker 

(utdrag ur byggsäƩ sanvisningen för Västra Tasträsk, Arkki-
tehƟ toimisto Lehto peltonen Valkama Oy)
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Tasbyn  en periaatepoikkileikkaus
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